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Készülő veszedelem.

Oebreczen, szept. S.
Az állami közigazgatás behozatala ellen 

országszerte mozgalomra készülnek és mire 
Szapárj grófnak már bejelentett reform­
javaslatai a képviselSház elé kerülnek, ál­
talános tiltakozás fog fölhaugzani az ön­
kormányzat dicstelen és esztelen elteme­
tése ellen.

Több megye már eddig is kimondotta 
a maga vétóját és az önkormányzatért való 
harczban csatlakozásra szólította föl az 
összes törvényhatóságokat. Ennek a korai 
akcziónak azonban nem volt elegendő 
eredménye. A legtöbb törvényhatóság azzal 
ütötte el a körlevelek tárgyalását, hogy 
még nem érkezett meg az állás-foglalásnak 
az ideje, mivei a kormány be sem terjesz­
tette javaslatát és egyelőre csupán elmé­
leti kijelentésekkel áll szemben a közvé­
lemény

Nagyon sok törvényhatósági gyűlésben 
hatott ez a fogás. Hiszen az emberek szí­
vesen hajlanak a csendes várakozásra és 
nem igen szeretik piszkálni a parazsat, 
mely meg a körmük hegyét nem égeti. A 
kormánypárt tagjai úgy gondolkoztak, hogy 
hátha nem is megy keresztül a közigaz­
gatás álíaraositáeánai terve a miniszterta­
nácson, hátha már ott megakad.

Milyen kényelmes is lett volna ez 
azokra a jeles politikusokra, akik lépésről- 
lépésre mennek a kiadott jelszavak után és 
a benső véleményüket, ha csak lehet, nam 
szeretik kifejezni. De még ezek is máskép 
fogják föl a helyzetet abban a perczbeu, 
amint bevégzett ténynek áliitj.k eiéjüa 
azt, hogy a kormány csakugyan konfis- 
kálni készül r.z önkormányzati jogot és leg­
ridegebb alakjában veti föl a czeatralizá- 
cziónak nem is első kísérletét, hanem leg­
utolsó végletét, amelyen túl mar nem is 
következbetik semmi.

Erős, általános visszatetszést idéz föl 
ez a kormányterv és kétségtelen, hogy ká­
vés lesz a pártfegyeiem a Szapáry gróf 
terveinek keresztülhajtására. A közigazga­
tás tere az, melyen a polgárság nem kíván

találkozni a központi hatalomnak gőgös 
parancsszavára1, sőt a melyen már is so­
ka Íja ős súlyosan érzi a belügyi kormány­
nak hataimaskodásaif.

Még ma úgynevezett önkormányzat 
van és mar is szinte elviselhetetlen az 
autonom testületek függése a mindenre ki­
terjesztett kormányhatalomtól. Nincs olyan 
csekélység, amiben a törvényhatóságok aka­
rata háborítatlanul érvényesülhetoe, ha 

4-Jle::kező nézete, meggyőződése vagy csak 
szeszélye támad is a főispánnak, aki ma egy­
maga képviseli a »Gondviselést«. — Ugyan 
hova lennénk még azzal a gondviseléssel, 
melyet nyakunkra készül ültetni az uj 
rendszer ?!

Minden erejével ellene fog szegülni 
ennek a végzetes reformnak az ország, 
melynek közszellemét akarják megölni. Ezt 
a veszélyt érzi mindenki, még az is, aki 
különben rabszolgája a kormánynak. Az 
önkoimmyzat utolsó foszlányához meg a 
fatalisták i< ragaszkodó1 k, akik rég meg­
szűntek a fejüket tömi a haza sorsán és 
együgyű, vagy h , A kereső megadással 
fogadjak a hatalomnak rendelkezéseit.

Azt még a szellemi bénák és az er­
kölcsi vakok is látják és érzik, hogy ami 
az állami közigazgatás nyomában követke­
zik, az a m gyár társadalomnak teljes 
szolgasága és hogy a lendületes megjár 
közéletnek vége szakad abban az órában, 
amint az első modernizált B eb huszárok 
beülnek a közigazgatási irodákba.

És hogy ily általános a visszautasí­
tás érzete, az ad némi reményt a tervezett 
reform bukására. Mert az országgyűlési 
kormánypártnak is figjeeuire kell méltat­
nia ez ellenszenvet és meg kell hallgatnia a 
választók akaratát.

Mikor a mai országgyűlésnek tagjait 
választotta a nép, nem vö t bejelentve neki 
az a merénylet, mely ne - vegr hajtásara 
most a kormány többségűt keres Legalább 
is el lehet azért várni annyit, bogy a köz- 
igazgatási uj törvényjavaslatokra né-ve meg 
fogja a kormány előzetesen hallgatni a 
törvényhatóságok véleményét. És az önkor­
mányzati testületek véleménye alig Sebet

kétséges, mert ezek tudják legjobban, hogy ; 
a közigazgatási bajok forrása nem a tiszt-, 
viselők választása, nem az önkormányzat, 1 
hanem a hiányos, laza f e 1 ü g y e- j 
let és ellenőrzés, mely pedig' 
most is állami közeg kezébe' 
van letéve.

Egyébiránt a törvényhatóságok akkor 
sem tartják vissza a nyilatkozataikat, ha a 
kormány netalán mellőzi a megkérdez tető­
süket. Minden közgyűlésen lesz ember, aki 
szóba hozza a készülő veszedelmet és aki 
meg tudja győzni a liabozókat arról, hogy 
itt erélyes védekezésre, tüntető vissza­
utasításra vau szükség, ha kell, nép- 
gyülésekben, az egész közönség akara­
tának kijelentésével!

= Belföldi hírek. Báró Orczy 
Béla miniszter — mint a „Köln. Ztg.* bé­
csi levelezője újságolja — állásától visszalép 
s helyét Sz.ögyeuy-Marich László osztály Iónok 
foglalja ei. E bír kevés valószínűséggé! bír.
— JÓzsetfőherczeg csütörtökön Nagy- 
Váradra érkett, honnan Gyapjúra utazóit.
— A tokaji tuzkárosultak fölsegélesére 
Budapesten nagyszabású hangversenyt es tancz- 
vigaiuiat rendeznek. — P r o n a y Károly es. 
és sir. Samaras és sorhajó-zaszlós f ho 2-án, 
eiete .ex 29-ik evében Spaiatoban elhunyt. — 
Baiiagi Mór f. hö 5 őa ünnepelte 50-ik 
eviorduiojat annak, hogy az akadémia tag­
jává választatott. Az ősz tudor ez alkatomból 
az akadémia részéről szívélyes üdvözlésben ré 
szesült. — iiut. tkayueKossutüLuj 
z a urhöigy — Poiouyi Géza orsz. gyűl. kép­
viselő kíséretében — Buüapes rői Pozsonyba 
utazott a Meszlenyi-csaiad látogatására. Ut 
közben minden ai omason ovacziokkai halmoz 
tán el a nagy hontalan testvérét. — BaltU 
Frigyes dunánmuem evang. püspök tisz­
te. gett átodapesteu a miuisztereiuoKuei es kul­
tusz miniszternél, kiáuek azon szóbeli igeretet 
tene hogy tóié teluetóieg azon fog működni, 
Hogy a vezetése alatt aiio egy ház-Kerület ben 
az evang. egyház és az államérdek között 
eiientet ne legyen. — Az elkereszte­
lő s e k Ugye. Csáky miniszter az elke- 
r észté lések ügyében kedvező eredmény nyel 
járt a nerczegpri másnál. A tanácskozás koz- 
itis 4 óráig tartott, melyen a prímás közölte 
a pápa üöutvényét ez ügyben. Valószínűleg 
közelebb püspöki koníerenczia fog összeülni, 
hogy az alsóbb papsag izgatásainak véget ves­
sen.

= Külföldi hírek. Kibékült ellenfelek. 
Guatemala és Sau-Salvador köztársaságok le­
szerelték csapataikat és formálisan kijelentet­
ték a béke helyre-állását. — A király, 
miután Teschenben a hadgyakorlatok véget 
értek, visszautazott Becsbe. — Elhunyt 
di p 1 o m a t a. Alexandri Balázs, a párisi 
román követ, hosszas betegség után elhunyt, 
j&iexandri egyúttal a JÄfenkor legkiválóbb ro­
tate költője volt. — A kolera. Madridban 
gyte mindig dühöng a kolera. Szept. 5 én 66 
kolera-eset fordult elő és 32-en estek áldo­
zatul a járványuak. — Vilmos német 
császár — legújabb bécsi hír szerint — 
szeptember 30-án csakugyan megérkezik Stájer- 
országba, hol több napon át királyunk vendége 
lesz s résztvesz az udvari vadászatokban. — 
Megczáfolt hír. Megczáfolják azon hirt, 
hogy az orosz czar november hóban meg­
látogatja a tőrök szultánt. Miklós nagyherczeg 
azonban meg fogja látoga:n — Inzultáll 
miniszterelnök. Midőn Canovas spa­
nyol miniszterelnök Vitorlából elutazott, né­
hány fiatal ember kövekkel dobálta meg az 
induláskor a vasuli kocsit, melyben a mi- 

! niszterelnök ült, de kárt nem okoztak. A vizs- 
! gálától megindították. — Rochefort és 
Thiebaud f. hó 6 án reggel párbajt viv- 

I tak Chugeben, a hollandi határon. Thiebaud 
j három sebet kapott, de egyik sem súlyosabb 
j jeiiegü. Parbaj után az ellenfe.ek kibékültek.

= Axentye mosakodasa. Axentye Sze 
1 ver, a hírhedt oláh martalocz, miután látta, 

hogy ö róla még Mikárek is megfeledkeznek,
: hozzáfogott a tulajdon maga rebabilitásához 
{ s mint Nagy-Enyedról Írják, hivatkozva gróf 
j Teleki Sándornak egy korábbi czikkére, mely- 
i ben forradalmi vérengzésekkel vádolják s a 
' magyar országgyűlésen elhangzott vádakra, 
imagyarny elven röpiratotadott 

k i, melyben tagadja, mintua a vérengzesek- 
j ben része lett volna. Nagyeuyed felduiásábao 
' egészen ártatlan, sőt azt állítja, hogy sok ma­
gyart ő mentett meg a biztos haláltól. Állí­
tásai nagyrészt történelmileg megczáfolt ha­
zugságok. A röpirat hangja rendkívül merész. 
Hangsúlyozza a románok mostani elnyomatását 

I is- A röpirat nagy feltűnést és megbotránko- 
I zást kelt.

Tallózás.
(Tisztujitás dal nélkül s főispánt ebéd. — A főispán 
— mint jós. — A skart.a lett főjegyző. — Tauczoiás 
hivatalért. — A kandidáló bizottság. — Az aeztalfiő- 

kos politika.)
A városi tisztujitás csütörtö­

kön lezajlott, de azért magán-körökben, nyil­
vános helyeken, hírlapokban még mindig erről 
foly a szó.

i „smisOT" nseüJA,

Magyar párbajok.
A „Leipziger Gerichtszei­

tung“ legutóbbi számában „Magyar p á r- 
bajok“ czirn alatt hosszabb czikk jelent 
meg. mely sokban találóan jelhmzi viszonya­
inkat 8 éppen ezért érdekesnek tartjuk a csik­
ket egész terjedelmében közölui:

A pajtáskodás, úgymond a czikk, sehol 
sincs oly nagy mértékben kifejlődve, mint 
Magyarországon. Az arisztokrácziának száz 
meg" száz tagja majdnem kivétel nélkül tegezi 
egymást és a hölgyek követik ezt a példát. 
A négyszáz képviselő épp úgy tegezi egymást, 
mint valamennyi volt képviselő. A miniszteri 
umi hivatalnokok, gyakran rangra vaió tekin­
tet nélkül tegezednek es a ki az előkelő tár­
sasághoz tartozik, azt pl. egy asztalnál, hol a 
háziúron kívül senkit sem ismer, harmincz 
ember is bizalmas megszólítással illeti. Ily je­
lenségek százsz r ismétlődnek és valamint e.ő- 
segítik a sűrűbb és fesztelenebb érintkezést, 
azonképpeu azt is előidézik, hogy a más em­
ber cselekedetéi fölött szigorúbb ellenőrzés 
gyakoroltnak minden irányban. Miután a tár­
sadalmi felfogás a párbajt megköveteli, alig 
képzelhető, hogy alkalomadtán valaki kivonja 
magát az alól.

Ez az első oka a magyarországi párba­
joknak ■ a második ok a fesztelen természet 
ben reiiik, mely kivált bor mellett könnyen 
vadsággá fajul. E temperamentumnak egyedül 
a párbaj szab korlátot, mert különben feldúl­
ná az egész társadalmi életet. így lesz a pár­
baj szintén törvényes intézménynyé Magysr-

8°lindenki, kivétel nélkül, jöhet abba a 
helyzetbe, hogy párbajt kell vívnia és min­
denki pontosan meg fog jelenni. Ez meg oy 
körökre nézve is áll, melyek más országokban
é feltevést nevetségesnek tálalnak. Egy bank­

hivatalnok és egy professzor, ki a görög iro­
dalmat tanítja, kellemetlenségeket mosdanak 
egymásnak : a következmény párbaj.

A színésznek nem tetszik a kritika s 
rögtön elküldi segédeit a szerkesztőségbe. A 
kereskedő, kinek szemére iobbantják, hogy 
rossz a portékája, karddai akar magának elég­
tételt szerezni a kereskedői becsüle;én ejtett 
sérelemért.

Hogy katonatisztek, képviselők, újságírók 
és főidbirtokoiok párbajoznak, az magától er 
tetődik. Alig múlik el nap párbaj nélkül. Ha 
a sértés könnyű volt s a segédek értelmes 
emberek, akkor jó nevelésű pisztolyokat vá­
lasztanak, melyeket dióképpen meglőjenek s 
az ügy megérdemiett módón nyer elintézést. 
Vannak pisztolyok, melyek eb en a tekintet­
ben országos hírnévnek örvendenek s melyek 
már generácziókat éltek túl.

Politikai kötökben mosolyogva emlegetik 
a Komjátby-féle pisztolyokat, 
melyeknél kitünóbb életbiztosítást képzelni sem 
ie’net. Fiatal emberek, a kik ugyan uem vér­
szomjasak, de mégis szigorúan veszik az ilyen 
ügyeket, vadoaat uj pisztolyokat választanak, 
melyeket azelőtt még soha sem használtak, s 
a véletlenre bízzák, hogy beválnak e. Ámde 
azért a tragikus végű párbajok Magyarorszá 
gon sokkal gyakoriabbak, mint általában 
hiszik.

Az utóbbi évek alatt magában Budapes­
ten egész sora az ilyen párbajoknak fordult 
elő, kezdve azon a párbajon, melyben egy nem 
rég elhalt egyetemi professzor egy családi ügy 
miatt ellenfelét agyonlőtte, addig a párvia­
dalig, melyben egy országgyűlési képviseld, a 
ki egyúttal ügyved is, volt segédje által agyon­
lövetett. Az Utóbbi eset olyan volt, mely bár 
hol a világon fegyelmi bíróság előtt nyert 
volna elintézést; Magyarországon párbajjal in­
tézték el. Hasonló eset gyakran fordul itt elő.

Egy élénk szóváltás a bíróság előtt két 
ügyvéd közt, vagy egy polémia a közigazgatási 
jog dolgában, épp úgy lehet oka valamely pár 

I bajnak, mint egy figyelmetlenség taacz közben,

vagy egy heves kézmozdulat a vasúti pénztár
előtt.

E páros viaskodasoanak nagy részét kti- 
lönosa az a különös nyiivano^sag idézi elő, 
melyoen a Hírlapok ezeket az eseteket része­
sítik.

Ha a közéletben szerepet játszó férfiak 
beestoetbeii ügyéről van szó, aKKoi az „X. Y. 
ügy'-röi napoKon át olyan kimerítő tudósítást 
közömé* a lapok, mint egy kepviselónazi ülés­
ről. „X. ur eiKüídette segédeit. — Y. ur be- 
csüieíbn óságot kér. — A becsüietbircság Z. 
ezredest választotta emökéve. — A parbaj 
hotuap fog végbe menni Újpesten. A segedek 
pisztolyban állapodtak meg, a távolság ennyi 
meg ennyi lépés. A párbaj megtörtént Segé­
de* volta* A és B., orvoso* D. es E.

Ha atonbau a párbajozbk közönséges ha­
landó*, *ík iránt a nyilvánosság díjtalanul nem 
érdeklődi* eíégge, akkor a lapok hirdetési 
rovatát veszik igénybe. Naponkint gyávának 
je.enienek itt *t uénany emuert — egy hasá­
bos petition három krajczárjával számítva.

Ruttkayné s Kossuth nővéreinek
szerepe a forradalom idejében.

- Dr. VAJDA EMILTŐL —

Most, midőn hála az égnek, hosszú küz­
delem után bár, de szabadon, büszkén ünne­
pelheti nemzetünk is nagyjait, méltán 
töltheti el örömmel lelkünket a vonzalom és 
ragaszkodás azon benső kifejezése, meiylyel 
nemzetünk, a forradalom iáaglelkü bajnokai 
legnagyobb alakjának. Kossuthnak nővérét, az 
itthon időző kiváló nemes jellemű nőt, Rutt- 
kaynét elhalmozza.

A hol csak megfordul a fenkölt gondol­
kozása nő, mindenütt a szeretet igaz melegé­
vel iogad]ák, a tisztelet miaden kigondolható 
je'eivel illetik.

E kitüntetés egyiránt méltó ő hozzá, méltó
a nemzethez.

Még most is s soha el nem homályosodó 
I élénk emlékemben vau az a néhány boldog perei, 
melyet a mait évi turiui látogatás alkalme- 

' vai, szerencsesek valank társaságában eltölt- 
j Uetni.

Az „Írók és művészek“ által rendezett 
' s igen sikerült impozáns látogatásnak, mely­

oen 830 intelligens magyar vett részt, oly ki­
magasló jelenetei voltak, meiyek kitörülhet- 
lenül vésődték minden igaz magyar szi- 

i vébe.
A ragaszkodás és szent lelkesedés kifeje- 

: zese, a viszontlátás öröme, az elmúlt nagy idők 
1 visszavarázsolásának pillanatában, egy szemet 
sem hagyott köny nélkül.

Kossuth viszontlátására egy egész időszak 
ujuit lel a magyarok leikében s ez a találko­
zás, valamint Kossuth hatalmas beszéde a turím 
banketten, a történelem kivaló eseménye marad 
mindenha,

E látogatásnak részemről sokkal nagyobb 
fontosságot tulajdonítok, mint .< hogy némelyek 

i hmm szereti*; nun a kirándulok számát 
! értem, ámbár ez is ritkaság számba megy s 
I meg lenne hatása bárhol és bármikor, hanem 
az utazás tényének erkölcsi súlyát és jelen­
tőségét.

E látogatás bizonyára nagy befolyással 
volt arra, hogy azon jó viszonyt, meiylyel 
az olasz és tranczia nemzet irántunk visel­
tetett, —- megszilárdítsa s jövőre is bizto­
sítsa.

A tömeges látogatást leginkább Turin 
idézte elő s azon kínálkozó alkalom, hogy a 
szabadságharcz nevezetes bajnokát, a magyar 
klasszikus szónokok Demostheaesét, szinrót- 
szinre láthatjuk, hallhatjuk elbűvölő hangját s 
ha a szerencse kedvez, — beszélhetünk is 
vele.

Valljuk meg őszintén, hogy mi, a kik a 
nagynevű férfiút, egymástő! legtöbbnvire elütő 
arczképeibó! s nagy müveiből tanultuk mégis 
merui, kik ajiáiuktól oly sok szépet, felemelőt 
.aliáuk róla elbeszélni, kik érzületét, gondol- 

kvzásaaOdját, Legeld hoaszgjtimst 1Ä.
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Be,=«l=ek,g„,.leg«,de,,.d,UI- ™ ,!d.»kd.»k, hog, eg«»«
u » k rdla. Hajdaniba, pedig «t[" «keiett «jugalom u au fáradalmak
meg a r e s t a u r á c z i ó dal nélkül. Meg pennáját olyan embernek, ki a Uradalmak
ma ia fülünkbe cseng a hires tisztujitási kor- > eijeu jobban föl van vértezve, 
tea-nóta : ! Az ex-töjegyzó ur [Alláh növesze hosszúra

. .. . : „ S7akállát!] magányában Horácziuat olvasgatjaRózsa mellett szép a piros tulipán, a szanaiiai-j r- J
Piros borral itatott az alispán 1“ | 3 különösen ezen versében gyonyoiködik .

Mi nálunk nem itat az alispán, de még 
a polgármester ur se (a polgármester ur kü- 
lörabea is takarékosabb annál — s ezt nem j ^ßol(log az ki tisztességes nyugdijt élvezve, 
megrovásként mondjuk hogy itasson), “a' cáön(jes pipa szó és sesta kerti "i"VA
nem itat — a f ó i s p á n u r. j nevetheti a világ hiúságait 1“

Ó se előzetesen itat, mert az nem lile- *
nék, hanem utólagosan. A tisztujitás

_ „Beatus ille, qui ptocul negotiis!“ —

A mi debreczen', nyelven annyit jelent :
gdijt élvezve, 
vinkó mellett

után nagy ebédet adott a „Bika“-szállodában 
a városi bizottsági tagok és a restaurált tiszti­
kar tiszteletére A város atyái a zöld asz- j 
táltól a fehér asztalhoz vonullak s piros) 
jó kedvvel mulattak. E nemzeti szinü mulat- j 
ságon volt sok toaszt: ittak a főispán űrért, ; 
a megválasztottakért és a meg nem vá-j 
lasztottakért (inkább ne ittatok volna 1 
érettünk, hanem választottatok volna meg ! — | 
mondták ez utóbbiak) s a czigány azt a nótát 
húzta :

„S a v a n y u bor, édes csók“ ...

** *
Házalás közben történt, hogy azt 

, mondja egyik választó az őt meglátogató tiszt- 
i viselőnek :

— „Nagyon öreg ember már az ur, mit | 
! akar még az ilyen erőtlen ember ! ?“

— „Én lennék erőtlen, öreg ember, j 
jurambátyám — mondá a sokkal fiata­

labb választónak, — teljes ifjúi erővel rendel­
kezem még én, nézze csak meg, milyen jól 
tudok tánczolni!“

Azzal fogta magát a pártfogásért járó 
tisztviselő s egy teljes negyed óráig járta a 
czeperlit a választó előtt!

Miért nem volt ott Gondy, hogy meg­
örökítette, lefotografirozta volna ezt a felséges 
jelenetet 1

Az a kandidáló bizottság! 
Nincs ennél remekebb találmány arra 

hogy a hatalom győzelme biztosit-

Legérdekesebb volt ezen főispán! ebéd­
ben az, hogy az uj tiszti-kar már előzete­
sen,! közgyűlés előtt pár nappal, meghívót 
kapott az ebédre. A főispán ur tehát már 
előre tudta, hogy kik fognak megrálaszUtni s nőzve, 
azon tisztviselők, kik meghívót kaptak, z i c- tassék! 
h e r r e vették megválasztatásukat.

Számos erényeit és jeles tulajdonait is- ; 
merjük a főispán urnák, de azt még sem té-. a kinek ilyen formán mindig meg van a több­
tel eztük volna föl róla, hogy a jövőt ily bizto j »őge

Három tagját a főispán nevezi ki, három 
. tagját a közgyűlés választja s elnöke a főispán,

A mint a mai parlamentáris kormányzat 
nem egyéb, mint elburkolt formája az abszo- 
tizmusnak : úgy a kandidáló bizottság műkö­
dése sem egyéb, mint elburkolt formája — a

Az uj tiszti-kar
*

letette a hivatali

san tudja ! Igaz ugyan, hogy egyik-másik re­
ményében csalódott, de hát az ilyen dolog 
megesik a legügyeset b jöveudő-mondón is.
Még a Csokonai jóslatai sem teljesültek be,
mindannyian, a „száz esztendős jövendómondó“- kinevezési rendszernek! 
val meg éppen gyakran megtörténik, hogy 
ellenkezője következik be annak, a mit meg­
jövendölt.

A főispán urat se csüggessze el tehát 
az, hogy jövendölése nem teljesedett be egé-; hangzik, 
szén. Még igy is megtörténhetik, hogy felsőbb j — »A hivatalos titkokat megőrzőm.“ 
helyen figyelmessé lesznek az ö jövendölései j E »agyképü mondás Debrecenben (ta- 
iránt s b. Kemény Gábor ur helyébe elviszik pasztalásból beszelünk) annyit jelent : „A k i- 
Béesbe - időjósnak! | v á n c s 1 újságírók orra elöl

esküt.
Ezen eskünek van egy passzusa, mely igy

Akkor pedig eldalolhatjuk :
„Debreczen már gjáizba’ vau . . . 
Főispánja oda van !
Nem páros kés ölte meg,
— Elvitték a .. . n é m e t e k !“*

1 =

íminden közérdekű dolgot az 
'asztaltíókba fogok eldugni!“

Sarló.

HELYI H i HE K.
e „ , A király Debreczenben. A piacz utezán,

p a p p Ferenc* főjegyző urat, a vá- j a „Hungária“ előtt felállított diadalkapu melle 
ros pennáját, skartba tették. 0 maga i tegnap két díszes oszlopot állítottak, melyek 
is örömmel egyezett ebbe bele, mert annyi i egyikén Debreczen várost ábrázoló női alak 
üdvözlő dikcziót készített már városunk hirne- j ül, kezében paizszsal, melyen Debreczen vá- 
ifÄdnotam: „Máté-Szálka gyászba' van. . stb.: ros czimere van, másikán pedig Magyarorszá­

got ábrázoló nói alak, kezében szintén pa­
jzsai, melyen Magyarország czimere díszeleg.

A kis-uj-utczát elzáró emelvényt is dí­
szítik már. Az emelvény középső legmagasabb 
rudjára egy óriási magyar koronát helyez­
tek, mely a díszítéseket fogja betetőzni.

Az erdőn is erősen folyik a munka. A 
népünnepély sátorait már állítják s a vadász- 
kiállítás helyiségét is ma kezdték össze­
állítani Torok Gábor erdőmester felügyelete 
alatt. A vadasz-kiállitás igen érdekesnek mu­
tatkozik s a király bizonyára nagy gyönyörű­
ségét fogja lelni benne. .

A városházán ma kezdték meg a király
szobáinak bebútorozását. A nagy-tanács terem 
ablakaira földig érő tarka függönyöket tesznek. 
A terem hátsó szegleteiben két kis diófa asz­
talka lesz csupán s ez lesz az összes bútorzat- 
Annál díszesebben lesz berendezve a többi 
szoba.

A nagy tanács-terem mellett levő jegyzői 
szoba, mely a szükebb körű elfogadd terem 
lesz, ébenfa garnitűrrai lesz bebutorozva. az 
ablakokra frais szinü függönyöket helyeznek. 
A szoba ablak felől eső falsa nagy tükör lesz- 
alatta nagy brokáttal behúzott íautasie szék.

A főjegyzői szobában, mely a király ma 
gán szobája, lesz gyöngyház garnitur-butor 
kékbrokáttal behúzva, velin függönyök, az ab­
lakok közt gyöngyház díszítésű tükör lesz el­
helyezve. a szoba bal oldalára kis olaj! a- 
etazsert helyeznek, I közepére pedig brokát be 
tétü asztalt. A kijräly irószobájába, mely a 
polgármesteri szoba volt, olajfa bútorokat 
helyeznek el. A falón díszes tükör lesz, a két 
ablak között pedig diófa Íróasztal, mellette 
papírkosár, szembe vele inga-óra.

A toilette szobában két díszes tükör, 
fehér márvánnyal díszített mosdó, a toilette- 
asztal a legszebb bútor darab.

A király-toiiette szobája mellett van a 
komornyik szobája, melyet szintén díszesen 
rendeznek be.

*

Ő Felsége által a vidéki és helybeli tisz­
telgő küldöttségek tagjainak fogadtatása szép:. 
12-én d. e. 10 órakor veszi kezdetét a város­
háza nagy termében. — A soraki)zás félórával 
előbb a folyosón történik következő sor­
rendben:

1. A tiszántúli ref. egyházkerület.
2. A tiszai ág. ev. egyházkerület.
3. A helybeli r. kath. egyház és kegyes­

rendiek.
4. A munkácsi görög kath. püspökség b.- 

dorogi püspöki külheiynöksége.
5. A megyék és kir. városok együttesen 

főispánunk vezetése n ellett és pedig : Borsod- 
me.ye, Hevesmegye, Jász Nagy-Kuu-Szoinok- 
rnegye, Szsbolcsmegye, Szathmármegye, Szath- 
már sz. kir. varos s Hajdumepye küldöttei, és 
Debreczen sz kir. város törvényhatósági bi­
zottságának tagjai, és a fóreáliskoia tanárai.

6. A debreczéni kir. törvényszék.
7. A helyben székelő állami hivatalnokok 

együttesen főispánnak vezetése mellett.
8 Az izraelita egyház.
y. Az ügyvédi kamara.
10. A kir. közjegyzői kamara.

gyogó stylü leveleiből bámuljuk, legjobban vá­
gyódtunk a turini zarándoklóira.

Nem szándékom ezúttal a páratlanul álló : 
kitüntetéseket felsorolni, melyekben a kirán-, 
dűlök mindenütt részesítettek ; nem ecsetelem : 
azon óriási hatást melyet Kossuth lángszava 
előidézett; ezt érezni, látni és átélni kellett,: 
tolinak nem adatott azt leírnia, híven a maga 
való nagyságában; a látogatás egyik szép s a : 
szivekben mély nyomokat hagyó jelenetének 
elmondására szorítkozom csak.

A határtalan szeretet 3 tisztelet ily preg­
náns kifejezése, nemcsuk a szabadság apos­
tolát hatotta meg a kőnnyezésig, hanem az 1 
éppen otthon időző Ferencz fiát és nővérét j 
Ituttkaynét is. j

Oly leírhatatlan megindító s mégis oly \ 
lélekemelőin megható volt a találkozás.... j

Nem maradt szem köny nélkül s e köz-1 
ben mégis vigasztaló volt azon tudat, hogy az . 
isteni gondviselés, a száműzetés keserű napjai J 
enyitése végett, — egy oly őrangyalról; 
gondo-kodott, ki az „isteni öreget“ leikéből: 
szereti, a testvéri szeretet legszentebb érzelmé- j 
vei csüng bátyján s önfeláldozóan ápolja, gon- j 
dozza.

A szerencse, melyről csak álomképeket: 
alkotónk, valósággá lett s csakugyan beszél- j 
hettüik Kossuthal és Ruttkaynéval.

Engem a boldogult br. Orbán Balázs j 
ajánlott be, mint „földijét* s Ruttkayné a: 
szives magyar háziasszony minden szeretetve- 1 
méltóságával fogadott.

Rutikayné érdekesen beszélé el, hogy sze- j 
retett bátyja aligha elhirtr volna a száműzetés j 
keserű napjait, azok után a csapások után, ha ; 
a jóságos ég öt két oly derék fiúval meg nem j 
áldja s hozzátartozóiban a családi élet éltető 
meleget nem érezte volna.

Éhez azt hiszem kiegészítésül hozzá te j 
hetem s ha azon lélekemelő tudat nem hatja 
át, hogy mindez a hazáért történt, mely öt 
nem felejtheti soha ; a nemzetért, melynek szi­
vében el ; a szent eszméért, mely gyökeret , 
let a diadalra juttatja a mag) au l

A beszélgetés további folyamán elbeszélő 
Ruttkayné Kossuth egyszerű életrendjét, mely­
hez csökönyösen ragaszkodik ; életszivós ter­
meszeiét einlité s erejét, mely ily korban is 
megengedi a 2-3 úrara terjedő sétákat s e 
mellett azt, hogy folytonosan dolgozzék, írjon 
és olvasson.

Azon megjegyzésemre, hogy valóban 
Kossuth egyike azon ritka ph&enomeuaiis je­
lenségeknek kiknek elméje oly előrehaladt 
korban is megtartó előbbi rugekonyságát, azt 
válaszola Ruttkayné „bátyám eleiét bizonyára 
még értékesnek tartják ott fenn az égtek, 
mert valóban bámulatos életerővel rendelke­
zik s ha betegség éri, legkevésbbé sem hagyja 
magát.“

Ruttkayuenak mindnyájunkhoz volt egy- 
egy szívélyes szava s habár egész ott idézé­
sünk alatt a látogatóknak egész özönét kel­
lett fogadnia, legkevésbbé sem látszott kime­
rülve.

Miudea jel arra mutatott, hogy oly igazi 
magyar háziasszonynál vagyunk, ki mintaképül 
szolgálhat minden tekintetben.

A nyílt, őszinte s nyájas modor lebilin­
cselő volt s első látásra a legmélyebb rokou- 
szeuv ébredt fel mindnyájunkban iránta.

E rokonszenv csak íokozúdhatik mind­
nyájunkban, kedves személye iránt, ha elgon­
dolhatjuk s tudjuk, hogy a száműzetés legsa- 
uyatubb éveiben varrassa! tartotta fenn bárom 
jű fiat, fölnevelte okét s mikor nagy örömmel 
tekinthetett volna reájuk, mikor a sok küzdel­
met atelt édes anyának tamaszai lehettek volna, 
a kérlelbetlen ha iái akkor fosztá meg „mind­
háromtól.

S e nő, még a küzdelmes elet után is 
a haza boldogabb jövőjének törhetlen hitében 
talal engesztelési s mi nem t.djuk mit cso­
dáljunk oenne méltóbban, azt a törhetlen 
akaraterőt, türelmét s elszántságát, mely a 
nagy római anyát jellemző, vagy az önfelál 
dozo testvéri szeretet egyik legragyogöbb 
példáját.

A Kossuth családját ma már csak egy 
hosszú sor — sírkő képviseli. . .

E sírkövek közül csak egy áll a haza 
szent löldjén, melyet végre megkoszorúzott az 
országos kegyelet elismerése.

A sors magas árt szabott Kossuth La­
jos megdicsöü ősének s inig más csak saját 
életével fizet a halhatatlanságért, az ő szen­
vedéseiből ős fájdalmaiból bőven kijutott min­
denkinek, a kiket a ver és családi kapocs az 
ő fényes alakjához szorosabb kötelékkel tű­
zött . . .

Álljanak itt Kossuth családjára nézve 
azon érdekes adatok, melyeknek birtokában 
vagyunk.

Kossuth Lajos atyja : Kossuth László, 
kitűnő jellemű tértin voit s anyja Weber 
Sarolta, azon ritka anyák egyike, a ki száz 
szór annyit élvezett fiában s százszor annyit 
szenvedett fi ért, mint bármely asszony a 
világon, kivéve tan azon egyet, a ki majdnem 
kétezer évvel előbb — az üdvözítőnek adott 
éltet .. .

Köztudomású tény, hogy Kossuth asszo­
ny! gyöngédsegü lelkületéc s érzékeny szivét 
anyjától, el enben bajthatlan akaratát, erős 
igazságszeretetét s nemes büszkeségéi apjától 
örökölte.

E jellemvonások részesei a nagy szám­
űzött fiai s egyetlen nővére is.

Kossuth L. anyja, kinek a földönfutó, 
hajléktalanná lett fia feletti bánat mellett, 
még börtönt is kellett szenvednie, külföldön 
nyugossza örök álmát, valamint neje s egyetlen 
leánya Vilma is.

Kossuth László családja egy fiúból és 4 
leányból állott.

A legidősebb Karolina férje után Brez- 
nayné — három fiút és egy leányt adott a 
házán a k ; ezek közzül István a forradalom ide 
jeben börtönben halt el.

(Vége köv.)

k.

11. Az ipar és kereskedelmi kamara, a 
kereskedő társulat küldöttségével és a keres­
kedelmi akadémia tanáraival.

Déli 12 órakor Czegléd, Bathiányi ti 
Teleky utczákon és a Piaczon teendő séta ko 
csizás után 0 Felsége elsőben is az ev. ref. 
főiskolát tiszteli meg legmagasabb látogatá­
sával.

A homlokzat n y u g 0 t i bejáratánál 
a tanári kar igazgatósága tiszteleg. — 
Ő Felsége az udvaron keresztül menvén, hol 
a tanuló ifjúság sorfalat képez, megtekinti 
az uj épület dísztermét, hol az egyház-ker Jet 
küldöttsége és a tanári kar élén Kiss A on es­
peres és püspöki helyettes ur által üdvözölte'ik, 
a főiskolai énekkar Kölcsey hymuust énekli, 
majd az állattani-, ásvány , természettani mú­
zeumok és a nagy könyvtár megtekintése után, 
mely alatt a díszterembe összegyűlt urak és 
a tanuló ifjúság a főiskola és emlékkert kö­
zötti téren, illetőleg az emlékkert melletti 
járdán a főiskola hosszában foglalnak helyet. 
Ő Felsége ugyancsak a nyugoti bejáraton át 
tér vissza kocsijához.

A főiskola előtti térségen, valamint ben: 
az udvarban a felsőbb tanuló ifjúság tartja 
fel a rendet.

A Főiskolától a peterfia-utezán és a gőz- 
j malom előtti utón elhaladva. 0 Felsége a 
: Méntelepre, onnan ugyanazon utón visszatérve, 
j a nagyerdőre hajtat, a hol a népünnepélyt 

megszemlélni mélloztatik.
A fürdő-háznál leszáilva, a lövölde-tér­

ségre vezető utón hosszú sorban sorakozott s 
, fehérbe öltözött leánykák virágot hintenek ó 
I Felsége elé. A lövölde előtti téren a 39-ik 
! ezred zenekara, és a megerősített városi dal­

egylet fognak működni, bent a parkban pedig 
több féle látványosságban részeltetik a kö­
zönség.

A népünnepély megszemlélése után — 
melyen a törvényhatóságok küldöttei is jelen 
lesznek — Ő Felsége d. u. 3 1 4 óra tájban,

; a helyi vasút külön vonatán kíséretével együtt 
I legfelsőbb szállására, a városházához vissza- 
téreud, a hol az udvari ebéd pontban 4 óra­
kor veszi kezdetét.

* Debreczen! elet.
A saisou felpezsdült.
Mosolygó a főtér arczuiaíja; visszaszáilott 

reá a régi szin: előkelő de mégsem hideg. — 
Olyan mint a rózsásan pirkado hamv, mely 
a fürdőkből hazatért asszonykák friss orczáj&n 
vakít.

Nehány heti tartózkodás, szűzies, tiszta 
levegőben, egy szerény kúra, (mely azonban 

1 pazarul költséges) üditő pihenés, annyi.... 
annyi idegronto semmittevés után s az a pa­
rányi láz, melyet az örökös inger, a szaka­
datlanul beszedett farsangi kéjdózisok kerget­
lek a vérbe, nyomtalanul eltűnt.

Mintha a szive is vigabban ketyegne a 
fürdői reparátió után.

Ah a szív! mintha bizony valamelyes 
kúra ezen már igazán segíthetne. — Legfeljebb 
egy uj rugó kerülhetett az ismétlő óra 
végtelenül finom szerkezetébe. — A férj, ha a 
viszontlátás egy pásztor-óra ideális magasla­
tára emeli a hangulatot, nem is igea fürkészi, 
vájjon a gyógykezelés ez irányban mit ered­
ményezett.

— Lehet, hogy azt hiszi, ó úgy sem venné 
— hasznát.

Pedig néha mégsem igy van. Példa rá 
egy asszonyka, a ki frissen, üdén, feizendült 
hévvel, ruganyosán tért haza és mint a ki 
torkig van a fürdő, vajas-kenyér és levegő­
faló ídyiijével, ölelte magához férje buksi 
fejét.

A térj csak elbámult ezen a gyógyha- 
táson. De a helyett, hogy arra a gyorsan 
ketyegő órára hajtotta volna boldog fejét, el­
kezdte dicsérni torkaszakadtából a türdót, 
honnan felesége megfiatalodva ke­
rült elő.

A menyecske egy darabig csak tűrte 
ezt a bőbeszédű reklámot, végre nem csekély 
szarkazmussal imigy tőrt ki belőle az indig- 
uáczió :

— ügy látom, fiacskám, neked kellett 
volna oda menni 1

A színházról niacs egyéb mondani va­
lónk, minthogy Valentin és Gyöngyi társ- 
igazgatók ieiragaszokon kibocsátották az elö- 
leges színházi jelentést.

A színház falai külömben tele vannak 
aggatva tilalom táblákkal.

„Tilos a dohányzás*, aztán a színpadra 
vezető vasajtó előtt az van affesirozva : ,T i* 
1 0 s a bemenet“. Szóval annyi minden 
tilos itten, hogy az ember szinte kedvet kap 
a — tiltottra. Egyik-másik udvarló meg meg- 

1 érheti, hogy csintalanabb széptevése közben 
valamelyik színházi hdlgyecske kivesz zse­
béből egy zsebkiadasu malom táblát és az 
orra ele tartja : Tilos a . . .

............................dohányzás.
Vagy pedig ez az örökös nyomtatott 

memento : a korridorokon, szinpadoa, minden­
felé ; az a lépten-nyomoa szembeötlő „tilos“, 
bizonyos erényes áliűrókre készteti azt a ked­
ves világot, mely ritkán jelent — 111 0 s t.

Ennyi megrendszabalyozás közepette, — 
mely midőn a színi referensek előtt is elzárja 
a színpadot, szinte komikus, ülőnek vélem, ha 
a sziuuázi rendőrök nyakaua aggatnak ilyen 
táblákat, a főkapitány! szigor es readitbetlen 
eréiy a m u u 1 á n s dicsőségére.

* A debreczeni baromfi kiáilitás elő­
munkálatai immár Befejezést nyertek. Nagy az

i érdeklődés ezen kiállításunk iránt, az egész 
i országban. Bejelentési határidő szeptember 
22-ike. Ezen kiállításra sitogadwuas minden

féle : közönsd 
puysák, kaci 
disz madarak! 
nvesztési segl 
küld és bővel 
22-ig Parti 
dap steu, Ülj 
a „Baromfi 
c z e B b e B.
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reskedeimi kamara, a 
o-'-égével és a keres-
raival.

tegied, Batbiányi és 
f v zon eendő séta ko 

* ’'beu is az ev. ref. 
tasabb Isiiogatá-

u g o t i bejáratánál 
iga tiszteleg. — 

eresztől men vén, hol 
kép*z, megtekiati 

hol az egyház-ker ilet 
kar esen Kiss Á' on es- 

or a ul ü Ivözőltetik,
■ fsev hymnast énekli, 
ív . természettaai mu- 

g ?kiatése után, 
- vegyült urak és 

■!a és emiékkert kő- 
e-uiékkert melletti 
ii :gia;nak helyet, 
nyűgöti bejáraton át

-ege vammni
ifjúság

I bent 
tartja

:. és a göz-
adva 0 Felsége a 
azon utón v: -z-verve, 

a népünnepélyt

ama, a lövólde-lér- 
-oroao sorakozott s 

virágot hintenek Ö 
előtti téren a 39 ik 
gerősitett városi dal­
ién! a parkban pedig 

részeltetik a kö-

-ászemlélése után — 
ok Küldöttei is jelen 

t ' , óra tájban, 
. a a kíséretével együtt 

'"-házához vissza- 
. i ; 4 óra-

,:u;a*ja; visszaszállott 
h;- mégsem hideg. — 
p rkadó hamv, mely 

■euykák friss orczájan

"da<. szűzies, tiszta 
sum. (mely azonban 
j- uenes, annyi .... 

után s az a pa- 
ko< iager, a szana- 

sejdózisok kerget* 
eltűnt.

- g tobaa ketyegne a-

a bizony valamelyes 
üthetne. — Legfeljebb 
t az ismétlő óra 

- A lelj, ha a 
;ra ideális magasla­
téul is ígea fürkészi, 
irányban mit ered-

mszi, 6 úgy sem venné

így van. Példa rá 
üdén, felzendült 

aza és mint a ki 
s-Kenyér és levegő- 
lagahoz térje bugái

ezen a gyógyha- 
gy arra a gyorsan
ólat boldog tejét, el- 
»kadtából a fürdőt, 
: h a t a 1 o d v a ke-

larabig csak tűrte 
■. \egre nem csekély 
: ki beiöis az indig-

■K..: neked kellett

•„-.eb mondani va- 
és Gyöngyi társ- 

látották az eló-

bcu tele vannak

■ aztán a színpadra
...cva : ,T i- 

ai annyi minden 
: kedvet kap 

. ■ u.r.o meg meg- 
ep tevese kdzbeu 

Ke kivesz zse* 
,i jin taolat és az

io hányzás.
ó.ókös nyomtatott
•ziupadoa, miadea- 

mbsótió ,tilos*, 
i Készteti azt a ked- 

1 jelent — t í 1 o 3 t. 
■jaiyozas közepette, — 
.ensek előtt is elzárja 
au- n.ónek vélem, ha 

iaaja aggatnak ilyen 
szigor es readitiietlen 

licsöségere.
I ü aram fi kiállítás elő­
li .ízest nyertek. Nagy az 

itájuak iránt, az egész 
I na'andó szeptember 

euogaütatuak minden.
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léle : közönséges és fajtynkok, gyöngy tyúkok,, kel aNagy Hányban oly szép sikert arattak. A 
pu ywák, kacsák, Indák gaiambok, éneklő - s : dalestélyt vidám tánczmulalság követtek 
üisz madarak, tengeri nyálak és baromfite- * Anrósánok
nyesztési segédeszközök. Bejelentési, ____ ivekkel
küld és bővebb felvilágosítással zolgál e hí 
22-ig Parthay Géza kiállítási igazgató, Bu­
dapesten, Üllői ut 25. szám ; azon túl pedig 
a „Baromfi kiállítási bizottság“ D e bre­
eze n b e n.

* Magyarország legélénkebb forgalmú 
városai Érdekes statisztikát állítottak össze 
a magyarországi városok forgalmáról : Buda­
pest 3 és fél millió postajövedelme után követ­
kezik a kis Fiume 200,000 forinttal, ezután : 
Pozsony, Zágráb, Szeged, Temesvár, Arad, 
Nagy-Várad, Kolozsvár, Pécs és Kassa 100 
ezer forintig. Százezertől 30 ezer forint jőve 
dekkel a következő 37 város bir : D e b r e- 
czeii, Brassó, Sopron, Miskclcz, Győr, Zi- 
rnony, Eszek, Nagy Kanizsa, Nagy-Szebeu, 
Versecz, Uj-Vidék, Székes Fehérvár, Szombat­
hely, Nagy-Becskerek, Szabadka, Szál már, Lo- 
soncz, Eger, Sziszek, Eperjes, Komárom, Ka­
posvár, Pancsova, Karoly varos, Ungvár, Zom- 
uor Várasd, Kecskemét, Nyitra, Nyíregyháza, 
Mármaros-Sziget, Baja, S’-Aija-Ujhtly, Eszter­
gom, Vukov&r, Lugos és Nagy Kikinda. Jel­
lemző, hogy kisebb népességű városok forgai 
ma mennyivel megelőzi a népesebbeket; pl. a 
45 ezer lakosú Kecskemét csak a 39-dik he­
lyen vau.

+ József íőherczeg a hadgyakorlatokon
Nagyváradon szomuaiun hadgyakorlat tarta­
tott, melyben négy ezred honvéd huszárság 
vett reszt. A hadgyakorlat lefolyása a követ­
kező volt: Már kora reggeli 5 óra után hagyta 
ei a varost, a 8o-ik gyalogdandár, mely állt 
a nagyváradi 4. esadebreczeni 3. sz. 
gyalogezredekoOl es Kis-Szantón tartotta har- 
czaszati felvonulását, mikozbeu a 2-ik huszár­
ezred 4 százada csatlakozott hozza. E dandár 
vezényletet Paikuvits huszarezredes dandár- 
parancsnok vette át, kinek leiadata volt DeU- 
reczen leiól kepzeleuleg előnyomulva, az utat 
Nagyvárad fele kierőszakolni s az ellentallo 
ellensége, elűzni. — Az ellenfél, mely a 79 ik 
gyalog dandárból állt, a budapesti 1. és a bé- 
kes-gyulai 2-ik számú honvéd gyalogezredeket 
luglaita magaban, reggeli 8 óra tajuan mduit 
ki a varosból eienk kürtszó mellett s Püspö­
kin túl foglalt állási, a mikor is hozzácsatla- 
kuzott 1 szazad honvéd huszár, s az egész 
uaudar vezényletet Bonory huszarezredes vette 
at. Csakhamar a üeiyszinere erkezett József 
íőherczeg is fényes kiseretevei. 10 orakor 
vette kezdetet a aaicz melyet a 80 ik dandar 
nyitott meg. Megragadó kép taruil itt a n zó 
ele, a mint kezuetuen a csatarlanczok kifej­
lődtek s elénk tüzelés közt előnyomultak, mi­
közben a paranc:őrtiszteií gyois vagtatással 
száguldottak iniudeu irányban. A védők neves 
eileualíasa eiokitejtesre inditolia az ellent.— 
A csatarlanczokai csakhamar nagyobu tömegek 
váltották tel, iiakozueu a lovasság is a harcz 
színtérére lepett. A fegyver tüze miudinkábo 
erősödött, a roham oszlopok megindultak s 
elénk harczi Kiállások tőitek be a levegőt, 
meiyoói a lovasság is kivette u maga oroszlán 
részét s az alkalmas pillanatokat leluaaználva, 
sikerült támadásokat intézett az ellenre Mas- 
lei óráig tartott a harcz, mi a makacs védő­
két végre is hátrálásra késztette s fél 12 óra 
tajoaa, ó íeusege parancsára veget ért, a mi­
kor is a legénységét piueuöre vezényeltek. 
Ezalatt mindkét dandar tisztikara a lefolyt 
ütközet megneszeiese vegeit osszehivatott, a 
mikor is ö íeusege Jozsei íőherczeg a csapa 
tok magatartása, tűz fegyelme s kitai- 
tasa loiott megeiegedeset fejj ez 
le ti, Ezek után a dandárok útnak eredtek 
s demtaui 2 óra tájban nevouuitak a varosba 
a uevonuias alkalmával a hadthakon a ki- 
meruitsefcnek nyoma sem látszott meg, oly 
szép reütlueu sorakozva lépkedtek dob es trom­
bita szó mellett. — Aug volt ember, kivel a 
nagyszámmal kivonult orvosuknak dolguk akadt 
volna. Az idő íj neavezo volt, az eg borongó 
volt esd neműi, a levegő euyne, mi a larsa- 
üaunakat erviseifietove tette.

* A tuzkarosuitanari. Tokaji Kis E. kis- 
váidai lakos eióüzctesl Hirdet „Lytton" ez. el- 
ueszeiesere, meiy müveues egcsz tiszta jőve 
nennet a tokaji t a z - k a r o s u 1 t a k 
java ra ajánlotta fel. Egy példány ara tűzve 
óu kr, diszkotesbea 1 fit- Az eibeszeles nov.
ersejeu jelenik meg.

* Színház. Valentin és Gyöngyi társigaz­
gatók kibocsátottak eioieges színi jelentésüket 
mely ücu tudatják, négy az előadásokat 
2ö en nyitják meg
czirnu opeiettevel. Szívesen .
«gesz terjedelmében az eióieges sznn jelentest, 
de hát elreiejtettek h,,'7MnK ue'
küldeni. . . , , „ ■ ,* Kossuth Lajos iratainak oeiejezó 
szere eiohzeteit azeikesztosegunknei 3 
L i p í ü a y Jozsei ur. U
cronzeto, - a megrendelők szama ugyanennyi. 
A nossutu irataira to.aoüi e.öhzeteseke szid 
ven orommei iogaüUuk s nyilvánosán nyugta

2UU* * Egyház. A de ur rét. egyház tanácster- 
meuen röav-ik évi szept. no 9-rk napján d. u. 
3 urakor gazdasági uies tartatik.

Apróságok
Iskolában:
— Mit tud Kolumbusról ?
— Ko ... Ko .. Kolumbus 

a tojásokat.
fedezte föl

bi-

Hazánk s a külföld.
— Rövid hírek. Festmény hami- 

s i t á s o k. Courbet kisasszony, az elhunyt 
Courbet fraacziafestő testvére, Brüsselben egy 
bandára bukkant, mely testvére festeményeit 
utánozza. Tulajdonkepen Brüsselben csak az | 
elárusító telep van ; a hamisítás Párisban tör- j 
témk. Az elhunyt festő tanítványai közzül 1 
az egyik a mezőt, a másik a fákat, a barma- j 
gik pedig az állatokat festi. Egy művész, ki 
bossabb ideig Courbet tanítványa volt oly 
ügyesen utánozza a mester vonásait, hogy még 
a mü értőt is csalódásba ejti A hamisított 
festményeket Brüsszelben látják el a mester 
aláírásával. — Oroszország müvei t-j 
s é g e. Az Írni és olvasni nem tudó oroszok j 
száma apad. Az utóbbi 10 évben ujonezozott j 
legénység 77.2 százaléka nem tudott sem Írni,! 
sem olvasni. A kazáni kormányzóságban a la- j 
kosság 90 71 százaléka, Kievvben 85'95 száza- ' 

m j léka, Charkowbaa pedig 85'95 százaléka nem j
i tud olvasni. A moszkvai kormányzóság iako- 

1 a r a s z t b ü s z k e s é g. A ház feje , fainak 47"36 százaléka a pétervárinak pedig 
— beszéli az egyik nagyváradi lap — az ap- csak 40'89 százaléka nem tud olvasni. Legel- 
j? ,> o®teSeA nyomja az ágyat, Dehogy bírna j terjedtebb a cziviiizatio a Keleti-tenger mellett 
fölkelni, oda van egészen. Az anyjuk, nagy a hoi a lakosságnak csak 35 százaléka nem í 
nehezen ugyan, orvost hivat, mert már mu ismeri a betűt. — Kőcsere. Rungporeban 
száj. Ebből az orvosságból — mondja az orvos ; két fiatal hindu aristocrats beleszeretett egy- 

minden o 6 g y órában egy evői más feleségébe. Kölcsönös elhatározással és 
kanállal adjon be a betegnek. Az anyjuk i nejeik beleegyezésével elváltak és az egy- 
felbiggyeszti az ajkát nagy büszkén: „Adka- í máshoz vonzódók ismét egybekeltek. A két 
tok eu, doktor ur, minden félórában is. Nem | actus természetesen sok mindenféle hindu cere-

Öntudatosság.
Lidi: Miért hagytad el a helyedet, 

szén jó dolgod volt ?
Borosa: Azért, hogy hadd legyen 

uraságnak is jóravalö szobaleáaya.

Egyszerű dolog:
— Tessék elhinni, vajmi kevés kell ahoz, 

hogy az embert fölkapják ... Itt van ez a 
Pythagoras . .. Tizenkét egyenes vonalat raj­
zolt a aztán világhírű emberré lett. . .

vagyunk mi olyan szegények, hogy az orvos­
ságnál takarékoskodjunk.“

Az altiszti iskolából. Tanár :
Ha egy katona a korcsmában ül és abban a 
korcsmában azalatt valaki czivúdást, vereke­
dést kezd, a katonának nem szabad beieeie-
gyedni, hanem kötelessége, hogy azonnal szép i egyletnek, melybe a jobb 
csendesen igya ki a borát és távozzék 1 Tehát j bevonnák, az lenne czéíja, 
mi teendője lenne önnek, ha egy korcsmában 1 deket védelmezzék 
van és ott valaki ez alatt ezivódást kezd ?

Katona : Ha va aki czivódast kezd — én 
szép csendesen kiiszom a borát és haza 
megyek.

szept.
„fi oilman uiesei 

közöltük volna 
_;s színi je 

azt Hozzánk oe

ié- 
ínta,

b-ik tényleges

9-ik napján
Tárgy : toiyo

Uycií» tskuvo Deureczem Jozsei helyben if 
ju ne miéi csütörtökön esküszik ottoa hu-

iioza kisasszonynaa, iNanassj
seget Nauasoy Á1(la3 ed ovidogsagÁldás es

I. I
. kereskedő Újak dal
• „ —ni. i < 1

iüLvau iparod
K.aerje az Uju pai irigyet,

* Ualdalóiy. A ueor. reüUezett
egyiete szuiuuatuu siket UH daiOs ) a
a „marg-t-iüiüo* disz.emeöeu. Ugyaunkon aa 
tkUOaai »utak «io Megy sZaüávOSaágg I

Az Ur napja: Plébános : Mondd meg 
csak, kis leányom, melyik napot keli sz Urnák 
szentelnünk ? — Lean;/ (hallgat). — Plébá­
nos : Nos mikor szokott édes anyád a temp­
lomba menni ? — Leány : A mikor uj ru­
hája van.

* Lövészét Az 1890. szept. 7-én tartott 
lövészeten dijat nyertek : legjoob melylövessei 
Wenter István 1 db 2 frtos tallért, — 
legtöbb körlövéssei Kovács Gyula 1 db 1 
írios tallért.

Értesítés. Az iparos mester urak éríesit- 
letnek, hogy az iparos iskolában folyó hú 9-ea 
kedden es 12-eu pénteken sem ueiratások, sem 
tanítás nem lesz. Az igazgatóság.

* A hatvan utczai temető arkabau — a 
mint bennünket értesítenek — különösen va- 
sarnapouta nagy mérvű kártyázások folynak.

o lenne, ha a rendőrség szetnasztaua e te­
lelői kártya Kíuubot, mert legiunaoo a sze­

gényebb aeposztaiy tagjai azok, kik keserve­
sen szerzett pénzüket e ueiyeu elvesztegetik.

. hatvan-utczai temetőnei levő vasúti átjárót 
z in ten ideje lenne- uiár rendbe 

hozni.
* Ingailanok forgalma a debr. sir. tör­

vényszék, mint telekkönyvi hatóságnál 1890. 
aug. 30-.oi szeptemo .-i 6-ig. Kövesül József es 
neje Fiuta Z uzsauna veszik özv. id. Kapros 
Jauosué Koszorús Erzsébet és társa hatvan- 
utczai szói.őjet 2o0 irt. Ilj. Vimianyi György né 
sántád. JuiiazUa veszi Uj. Vilmanyi György 
üazat onuoüi lóidevti al.üoázás CZiuieU VUU 
f.t. én. Matolcsi István es ne,,e RibCiu.iuyi 
Róza veszi» Nagy József úgyis mint gyám cs 
társai nazat oudoüi loldevm 4520 itten. Özv. 
Varadi Mihály ne tizabó Zsuzsanna veszt Veres 
Minalyne iotu Juliánná iiatvan-Uiczai szóllő- 
jét 3U0 írtért. Aszódi tiámuei es Aszódi Mór

eszik Thuroczy György hazat 1200 írtért, ltj. 
Erdei Pai és neje saraaüi tiara veszik Meze. 
öándor es tarsa házat 1600 litert.

* Fonográf levelek. VViudom amerikai 
kincstári titkár, mint New-York bol Írják, ki­
hívta a kuióubúzo kioOtükueu levő vam- 
uivataiokat, n ogy az értesítést tartalmazó 
iunograhkus hengereket úgy tekintsek, mint a
zabaükezzel vagy írógéppel irt leveieaet, 

A íouograhkus tekercsek lehat ep oly bánás­
mód aia esnek, mint a levetek és az Egyesüit- 
Áiiamokba erktiztükkor csak annyiban lesznek 
megvizsgálva, a mennyiben ezt a vamérdek 
megkívánja.

* szomszédból. Anagyváradike- 
reskeueimi cs ipa rkamara meg­
alakulását éi elnöki valasztasat a kereskedel­
mi miniszter megerősítette. Biztosította egy- 
szerumiua a kamarai jóakaratáról es támoga­
tásáról. Beöthy alispánnak pedig, a ki a ka­
mara megalakítása korüt fáradozott, elismere 
set fejezte ki.

* Robbanás a pályaudvaron Mint Nyí­
regyházáiul írjak, az Ottani pályaudvaron a 
minap az állomás két lakatosa, Navratil Já ­
nos ed tizeman Antal az előtte való napon a 
pílyaudvaiba megérkezett nagy spirituszos ko­
csit, melyet mar Kiürítettek, lel akarta bon­
tani, nogy abban rendesen visszamaradt szeszt 
Kimerjen. Hogy joboan lássák a neuger belse­
jét, lampavai belevilágították, de ettól meg­
gy uiadt a még neuievő szesz s felrobbant. 
Navratiil, tizemant es egy arra menaó vasúti 
munkást, GyutesKot a robbanás ereje a 
loiüre dobta. Miudahármaa súlyosan megsebe­
sültek.

moniával járt. Az uj párok nagyon meg­
vannak egymással elégedve. Különben az e 
fajta eset már nem tartozik a ritkaságok 
közé Rungporeban. A nőcsere tehát ezen­
túl nemcsak a franczia négyesben lesz divatos. 
A fővárosi czigány bandák közt 
az a mozgalom van, hogy egyesületet ala­
kítanak, s egyik Írót vajdának választják. Az 

vidéki bandákat is 
hogy a közös ér­

és a magyar zenét fej
lesszék. — A n y i r ó k. Eredeti uj szektáról 
ir a „Köln. Ztg.“ pétervari levelezője. Az 
orosz Ufa kormányzóságban fanatikus férfiak 
és nők kóborolnak, a kik az állatok szőrét, 
gyapját, tollát és az emberek naját, bajszát, 
szakalát kopaszra nyírják. E sajátságos szer­
tartás oka mindeddig ismeretlen. A mi ju- 

i bászatamk birtokosai nem bánnák, ha nálunk 
is elterjedne ez a szekta, de az orosz köznép 
borzadva goudol rájuk, mert azthi- 
szi, hogy a pestis előpostái. — 
— II Sándor fia közkatona. Nem­
rég Jureswska herczeguó, 11. Sándor czár öz­
vegye tavoiiéte után ismét Péttrvára érkezett, 
azzal a szándékkal, hogy legidősebb fiát a 
hadsergbe besoi oztassa. A herczegnó a czár- 
hoz fordult azzal a kéréssel, eogedné meg 
mostoha testvérének, hogy szolgálatát a had­
seregben azonnal mint tiszt kezdhesse meg. 
A czar úgy latszik nem taialta megengedhe­
tőnek, mert elrendelte, Hogy mostoha öesését 
a Preobrazecszky testőr-ezredbe sorozák be 
ónként esnek : kétségtelenül most történik elő­
ször, hogy egy orosz czar fia mint közkatona 
szolgál. — Ötvenö t ev alatt egyb e- 
t ü. A franczia akadémia beszüntette az uj 
frauczia szótár kiadását, mert százzal megbízott 
tagok 1835 óta az „au betűnél tovább nem 
haladtak és e szerint az egész mü befejezésé­
hez ezerháromszázhetvenöt évre 
lenne szükség.

zakból a színház elé baktatnak s az öltöző* 
s a színpad felé vezető kapu előtt egyet-egyet 
szívnak, — a kis K a s s a i, a nagy komikus 
a négyes szivart fe'éig elfüstölve, kioltja s 
isebrevágja, mivelhogy jó lesz ez meg előadás 
után is, lévén ő nagy sparmeiazter, a kis Kas­
sai, az ő kassai négyesével, — hogy kihallat- 
szik a rendező villanyos csengőjének első tril­
lája : öltözőbe siet a sziaész nép.

Tudja a jó isten, hogy miért, de rend­
szerint úgy van : a már színházat látogató 
diák szive a primadonnánál alább nem adja. 
Ritka eset, hogy beérné valamelyik kórista- 
lánykával, pedig hát ezek közt is vaanak csino­
sak, formásak, velők azonban a diák szív nem 
törődik, mert — primadonnát 
imád.

Ott áll a színház előtt és ’esi hogy mi­
kor jön 6. Tekintete izgatottan nézi a távol­
ból a színház felé robogó fogatok lámpáit s a 
fiatal, pelyhes bajuszu gyerkőcz, megrándul, 
mikor a primadonna fogatának előtte már jól 
ösmert robogását hallja. A hu szerelem dolgá­
ban még végtelen idealista, még távol a „rom­
lott“ kortól, melyben a férfi, ha sokat mond, 
hát — „egy-két hétig ... izé lenne“ ... ah i 
ő a primadonna csókjáért örömmel vetné ma­
gát a mindjobban közeledő fogat elé, hogy 
eltapossák őt azok a lovak, amelyben ah, ö ül. 
— A diva kiugrik fogatából, s a színház előtt, 
mivel csak később lesz dolguk tönn a színpa­
don, még ott trécselő kóristalányok kezet csó­
kolnak neki, versenyezve a hízelgésekben, míg 
a kövér anyaszerepe s bizalmasan mondja neki : 
„szervusz*. (Hiszen ő már akkor is „anya“ 
volt, mikor az ünnepelt diva még ott ujoncz- 
kodott alig 15 éves korában, még fejletleaül a 
kórusban.) A diva csupa chic és csupa illat. 
A diák ott áll, ott settenkedik közelében s, 
hogy az az érzékcsiklandozó párfílm orrához 
er : még jobban fejébe száll egészséges, 
romlatlan vére. A diva véletlenül rátekint. A 
diák kalapot emel, de oly zavartan, a díva 
pedig biczczent aegyet azzal a férfibolonditó 
aranyszőke fejével s aztán besiet az§ öltö­
zőbe.

A diák tulboldog. ő köszönt! Hát 
lehet-e ennél nagyobb boldogság ? 1 .. . Hát 
elmulaszthatja-e már most a t ö rté n t e k 
után, hogy ne menjen színházba, mikor a 
diva „biztató* mosolylyal tekintett rá és kö­
szönt ? I...

Neki a színházba mennie kell. De pénze 
sincs. Mit tegyen ? ! Hopp 1 itt az ezüst óra. 
Meg sohase volt „becsapva,“ de most vándo­
rol. A szerelmes gyerkőcz a legközelebbi zá­
logházba fut és az órát elzálogosítja. Aztán 
siet a pénztárhoz s karzati jegy helyet — kör- 
széket vált. Ah, akinek a diva már köszönt, 
s oly biztató mosolylyal köszönt, az nem me­
het karzatra.

S az egész est folyamán, ott ülve a föld­
szinten, elől, kőrszékén folyton pirult, mert 
folyton azt hitte, hogy a diva csak neki ját­
szik, csak feléje int, csak rá mosolyog és nem 
gondolt semmi egyébbel, nem törődött senki 
mással, sem az ezüst órával, sem azzal, hogy 
otthon mily aggódva várják, — teljesen benn 
úszott a diakszerelem mámorában, melyből 
csak hosszabb-rővidebb idő múltán következik 
a józan kiábrándulás, boldog volt, már most : 
a bíztató mosoly s a köszönés után, oh tudta, 
tudta, teljes bizonyossággal, tudta, hogy a di­
va 6 bele szerelmes.

(-wk.)
JSluiszák..

— „A Homályból* czimü költemény-kö­
tetre hirdet előfizetést Komjáthy Jenő 
szeniczei tanár. A könyv körülbelül 10 Ívnyi 
terjedelemmel, egy budapesti ezég által dí­
szesen kiállítva, ez ev deczember havában 
mindenesetre meg fog jelenni. Előfizetési ára 
fűzve 2 írt, diszkótesben 3 írt. Az előfizetési 
pénzek ez év október végéig szerzőhöz (Sze­
mez, Nyitramegye) küldenünk. — Gyűjtőknek 
minden tíz előfizető után egy tiszteietpéidany 
jár.

Törvényszék.
* képviselő es ügyész, az ulay Lajts 

orszaggyu.esi kép viselő ea Kéri Miklós kir. 
ügyész között nem regi ben történt eset tudva­
levőig a törvényszék elé került, mely Olay 
Lajos elten becsületsertés es párbajvétseg, 
dr. Ken Miklós eilen pedig párbaj vétség miatt 
indította meg a bűnvádi eijaiást. Az igazság­
ügy miniszter most ez ügy végleges eldönté­
sere a szabadkai törvényszék mehőzévei a bu- 
dapesti törvényszékét delegálta. 
Ez azonban mindaddig nem tűzheti ki a veg- 
targyalast, míg Ulay Lajos mentelmi jogát a 
nepviseluhaz lei nem luggeszti, meiy czeibot 
a törvényszék az országgyűlés megnyílta után 
nyomban megteszi a kellő mtezkedeseaet Otay 
Kiailasa iránt. Így a vegtargyalásra hihetőleg 
csak a jovö hó közepén kerül a sor.

Diák-szerelem.
(Rövid fejezet a színész-világból.

A kerepesi-ut mentén kétoldalt, a fővá­
ros párájától kódos esthomályból sorra elő­
bukkannak és sorba, egymás mellé a légszesz 
lángok. Olyan ez, mintha egyszerre csak óriási 
szentjanos-bogarak repülnének a legszesz-lám- 
pak üvegtá lai közé, s ott akadnauak, hogy 
fogságukban a sötét fővárost bevilágítsák haj­
nalig Egy-egy láng reszketve szórja sugarait.: 
a togoiy szentjános bogár teste meg-megrán- 
dul, — szeretee tovaszáliani innen, ebből a 
a folytonos zajból, zűrzavaros sürgés-forgásból, 
ki a szabadba, ki a fővárosból . . .

Késő ósz ; esti hat ura. A színházi pénz­
tár megnyílik, a színészek a közeli kavehá-

SZERKESZTŐI POSTA.
H -Böszörménybe. Legutóbbi levele elkésve érke­

zett. Gyorsabb tudósításokat kértiok.
Sz. L. joghallgató urnák, helyben. Magán-leve­

lek Írására nem lévén időnk, itt közölj dk önnel, hogy 
’ ajánlatát — sajnálatunkra — ezúttal e! nem fogadhat­
juk. Ha azonban úgy alakulnának a viszonyok, hogy 

ajánlata elfogadható lenne: azonnal értesítsni fogjui 
j róla.

RözKitzdaság;.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

aug. 4.) Búza tavaszra 7.43 pénz, 7.45 
áru, busa őszre 7.— pénz, 7.02 áru, —
május—júniusra------pénz,---------áru.
Tengeri (uj) 1891. máj.—juu. 5.82 pénz, 
5.84 áru, aug.—szept. 6.15 pénz, 6.20 
áru. — Zab őszre 6.12 pénz, 6.13 
áru, tavaszra 6.50 pénz, 6.52 áru. Ká- 
posztarepeze augusztus —szeptem bérré 
10.90 pénz, 11.— áru.

— Sertésvásár. A kőbányai sertóskeresk. 
csarnok tavirata szept. 5. Az üzlet változatlan 
M. arasági öreg nahez 43—44.— írtig m. uras
natal nehéz —45.-----.— írtig, magy. urasági
fiatal közép 45. %—46.V« írtig, a agy. uras. 
natal könnyű 47.50—48 50 írtig, magyar sze­
dett nehéz 45.—46—.— Írtig, magyar szedet:
közép 45-----46.— írtig, magy, szedett könnyű
47.---- 49 — írtig, szerb, átmeneti nehéz
45. ---- 46.— azerh. átmeneti közép 45.1/*—
46. — írtig, szerb, átmeneti könny. 46,—47.— 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkmt 45 
kgl. 4‘/.-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslótzzám: szept. 3-án volt 
készlet 154,334 darab, — szept. 4-én fel­
hajtatott 1456 darab, — szept. 4-én elszállit- 
tatott 402 drb. Maradt készletben 515,378 
drb sertés.

1 oszerkesztő : Szluay Gyula. ' 
Felelős szerkesztő: BLósa -Harns. 

Főmunkatars: Or. JBau.on.yl atom a. 
Kiadó ; X£.ut**l ÍUiTo, =—■
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RUHA

raktár.
m

férfi- és gyermek
ruharaktárában

a következő feltűnést keltőj 
olcsó árak mellett őszi és télij 

ruhák kaphatók.

Férfiaknak :
1 Überzieher . 6 frt és feljebbj 
1 Téli kabát . . 8 „ ,
1 Férfi öltöny . . 7 „ i
1 „ téli Mentsikoff W „ „
1 fekete öltöny 10 „ „
1 rövid teli kabát 3.75 „
1 szövet nadrág . 2.50 „

f 1 csizmanadrág .2.50 „
Fiuk- és gyermekeknek :

1 fiú Überzieher . 5 frt és feljebb| 
„ téli kabát . 5 25 „
„ egész öltöny 4.75 „

téli Mentsikoff 6.— „
rövid téli kabát 2 50 „

„ Mikidé kabát 5.— „
Gyermek öltönyök 3 évestől 8 

évesig 2.50—10 írtig. 
Báránybéléses téli kábátok 8 frttóll 

feljebb.

Finom szőrme béléses téli kabátok! 
(biber gallérral) 12 írttól feljebb.

Valódi erdélyi vízmentes köpenyegl 
8—12 írtig. *

Mindenféle béléssel ellátott utazol

SC­
SI

ti

ti

150 külSaböio Mütádá kabátok 6.25-tői

Aláírási felhívás
a H -Dorogon az 1890. évi junius 29-én tartott

értekezlet folytán,
létesítendő H.-dorogi részvény takarékpénztár részvényeire

Alulírottak a H.-Dorogon 1890. év junius :■ 9-én tartott népes értekezl^ 
tea egy H.-Dorogot, létesítendő „h-.dorogi részvény takarékpénztár a akitására 
vonatkozó részvény aláírások gyűjtésére feljogosittatván, van szerencsénk a n é 
közönséget a létesítendő „h.-dorogi részvény takarékpénztár részvényeire való 
aláírás végett a következő tervezet közlése mellett tisztelettel felhívni •

1 4 létesítendő takarékpénztár vállalat tárgyat képezend.k : betétek ka­
matoztatása, kölcsön-, jelzálog kölcsön és leszámítolás, üzlet, valamint az ezekkel 
összefüggésben lévő hitelműveletek. Tartama 32 év. . . ,n

2. Az alaptőke 50,000 frt. oszt. értékben, mely 100 drb nevre szóló, 50
frt névértékű teljesen befizetendő részvényből áll.

3. Az aláírás mai napon veszi kezdetét, zár határideje 1890. év szeptember
3-1. del“tá2z5a^ráa alkalmával az aláirt részvények névértékének 10% a osztr.

értékű készpénzben befizetendő. . . . ., ,
5 Az utolsó részlet alkalmával 1 azaz egy osztr. forint bélyeg, íratás és

ezvébb költség czimén minden egyes részvény után a pénztárba lesz behzetendo.
6 Túljegyzés esetén az aránylagos leszállítás, jog gyakoroltatni fog
1. Az egyetemleges felelősséget a befizetett összegekért, alulírottak a keresk. 

törv. értelmében magunkra vállaljuk.
H.-Dorog, 1890. junius hó 29 én.

Hartstein Lipöt s. k birtokos, 
harsányt Dezső s k birtokos.
Szakái Antal s k birtokos,
Tóth Mihály s k. birtokos 
Kupferstein Izrael s k. birtokos,
Klein József s k. fakereskedő

Tóth Pál s.

Dr. Demkó Ágoston s k ügyvéd. 
Fejér György s. k. tanító 
Révész Mihály s k. tanító.
Dr. Dömötör József s. k orvos. 
Grünberger Sámuel s k birtokos. 
Ifj. Csillag Béla s k, 
k. kereskedő

Szent-Királyi és Kalenda Debreezen. 

Padlóz at o k s z á in ára:

ZKZeil Lajos
PADLÓZAT-FÉNYMÁZÁT

Bécsből.
mint legkitűnőbb mázoló-szert puha padló számára : ^agtalan, hanm- száradó, 
szép, fényes és tartós, - 1 nagy palacik ara I frt .15 kr.

Ulell Alajos üresből.

Viaszk-kenőcsét
mint legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szert kemény padló számára,

Egy köcsög ára 60 kr.
legmelegebben ajánlja

Szent-Királyi és Kalenda, 
DEBRECZENBEN. a városháza épületében.

Megrendelések olyan helyekről, hol raktárak nincsenek, Alois Keil, Wien IV. it*?» lgass 
gyári raktáréban intézendok. Egy 6 kilós csomag ára 6 frt o. é.

GANZ és TAKSA
vasöntö és gépgyár részveny-tarsasag

Budapesten ős Bőcn melletti Leobei sdoi lban.
köztud másra hozza, hogy a

(j h 2 M 0 1 OROIV, Bánki-Csonka sza adatnia
szerinti gvártá át is felkarolta, me'yeket fekvő, vagy álló egy-vagy kétheng-rii 
szerkezettel, kész!-, s melyek a következő előnyökké búnak : egyszerű • «-o. ««■- 
ktz,j ctmd s járás, olcsó és biztos üzem, csekély súly, keve, gazjogyasztas, .olattyu 
hiánya, tehát ritka s egyszerű javítások, csekély tér szüksége es zárt olajszekrény, 
tehát csekély olajt fogyasztanak és a portól fedve vannak. - Képv.selo a gaz

motorokra nezve :
Anton May, Ingenieur, Wien III., Barmherzigengasse IC.

Ajánl - ovábbá :
Tj _ „„ _iUaUsf kéregön ésü hen- VíSfitl köCSÍk 3 a ,a:\os, es tes"
Sea@epg56s889l aerekkel finom és Y kenv-vagányu vas-

^ ^ ^ — — —--
V,

v:

1 gerekkel finom és
parasztőrlésre.

Hámozd- % 'T!' mM™dezé i

szabály ozással s a vízi erőn k lelt tőley 
teljes kihasználá aval,

Eküttomos világítás

távolságokra is 
Vezérképviseő,<ég :

nagyobb

utak szálára
Kéregőatésű gyártmányok

aprító gépek, zúzó pofák, golyós zúzák, 
henyerek stb.,

(erőm érők) és 
frictiós kapcso-

IT* *33» «* fitiXi, WIEN, IX., Wasagasse 31.

FUCHS G.
első magyar tizedes és százados hid 

mérleg gyár 
Budapesten.

Syár:
VI. Külső váczi-ut. 1700. sz.

Iroda és raktár :
VII. Kát oly-körút . 1. sz.

Ajánlja általánosan elismert legjobb 
és legtartósabb gyártmánya tizedes, 
és százados sértés-, marna . hid stb - 

mérlegeit

rnmm

Árjegyzékek kiváltaira ingjeu 
és bérmentve.

ZABADALMAT
uj találmányokra

I eszközöl bármely államban, továbbá elvállalja azok fenntartását, 
védelmét és értékesítését

Réthy János
nemzetközi mérnöki- é-s szabadalmi irodája

Budapest Erzsébet-körut 14.
Ugyanott védjegyek belajstromoztatnak.

BÉREMELÉS ~sn i Haljatok és olvassátok t
folytán kényszerítve érzem magamat keztyü- és köt­
szer-üzletemet a Hatvani-nicza 18 szám alól Kerepesi- 
ut 14. szám aia. szembe a „Fehér 16“ szállodával 

áthelyezni.

Az alant jelzett árukat, legjobb] minőségben 
raktáraim átköltöztetése és átalakítása miatt a beszer­
zési, amennyiben saját gyártmányaim, az előállít 
áron alól adom el.
Glacé keztyüket hölgyek és uraknak 30 krtól fölfelé
Szürke szarvasbőr keztyüket 50
Kutyabőrből 90
Stefánia svéd 3 gombos kivarrott 1 írttól födélé
Glacé Sarah, hosszú keztyü 75 krtól fölfelé
Sérvkötőket orvosi tekintélyek által 

legjobbnak elismerve
Szarvasbór lovaglónadrág

90 krtól fölfelé 
12 írttól lö télé

„ vánkos 1.50 „
„ takaró 10 n

Gummi esököpenyek 2 ))
In igateurök 1.60 „
Beléiegzö készülékek 1
Mindennemű fécskendók 8 krtól
Suspensorium 20 „
Pinczér-táska 50 „

mégis igaz !
Még itt soha eiö gém fordult, hihetet.en 

és mégis igaz valóság ! 1 Eladok dús raktáro­
mon levő gazdasági 30 drb küiönlegeasegeket, 
bámulatos oic-ó aion, meg pedig Két forint 
25 kron! U. m,:

Egy szép tartós, jó japáui legyezőt, egy 
értékes penztárczát, ölökké tartó jcgy-ÓKöoy- 
ret, 120 drb igen érdekes lövösepet, 1 dro 
misrosüopot, mely negyvenszer nagyit, 1 na­
gyító üveg, melyen a irgkisebo írást is olvas­
ni lehet ; 1 huAartó, 1 zsebkés, 1 fogkefe, 1 
zsebtükdr, XIII. Leo pépa arczkepe, kép a 
trónörökösről, az Eiftei - torony barom képben 
kitűnő k p Zollertói, 1 repülő gép 10 emelet 
magasságig, aszvaiteritőre Való karika, czei- 
czerü ruhakefe, egy kép az „Anyós“ s egy 
kép a „Menyecske“ mindkettő ébrén és aiva 
ábrázolva igen mulattató. Mindezen tárgyak 
o.csó árért két frt 25 krórt megküldeiuek.

S. Altman
Bécs I., Doninikaneruastei 23 sz.

Haskötők és egyenestartók 1,50 frttól „
Nagy raktár mindennemű különlegességekből, 

nadrágtartók, gamasnik, valamint minden e szakmába 
vágó csikkekből, mélyen a beszerzési áron alól, Vid.iki 
megbízáson utánvét mellett foganatosíttatnak
m WL rM? m m

keztyü,- és sérvkötö-gyáros.
Budapest IV. HMvani-utcza 18 szám.

Minden doh&nytüzsdé’oen és dlszáru-ÜAletben

- . (egjoljfj 8ZÍvarha“Papff,
A a valódi

------ - r
a valódiHOUBLON

.u. A=««tVYS$®*7.T»L 
viUbkiálutU

FÓMjttár: KÍlNITZ OTTÓ *» tkrskntl BÍ08BSM
Debreczenben : Baum Miksánál.

Dnbreczeu 1890. Nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdajabau
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A mezőgazdj
A csépi és házi

részében a befejezési
mény igen különbőz! 
méstői alig eltérő I 
sőt igen jó — a 
úgy ainőség mint 
igen gyenge. Ab­
sent lehet, sőt nemi 
sainkbin, ha a z i dl 
g e közép téri 
és a tavalyinál 
rak tekintjük. Aj 
mint minősé,-! teki j 
adott ; bizonyilja 
igen feltűnő, — b j 
földön álVlix.. s kJ
tiszavidéki ]
évben úgy sulja, 
sok kívánni valój 
könnyű és szil 
külföldi kivitelre | 
külföldi vevőink k| 

* ros búzát lásároo 
eléggé a kü főid 
igy a je> e:' évben! 
telte és árjavulasrí 

Kétszeres te’uj 
m és és n y < m 

A miLÖeóggeli 
a mennyiség is r 
kénytelenek » ' :
ben nagyon csaltí 
ban ringou vete.-o 
□ öles holdankój 
es zabtermésünk 
vetéseink rossza kJ 
hatunk 3 m&tsa 
hát az idei termej 
búzából sözepeu 
gyenge-közép és 
eredményt adott, 
szdbb a tavalyin^ 
tartama alatt urai 
Vakarmaujhiuuy i“| 

Kiterjeszkedvj 
riákra. eléggé 
telve a gazdái sod j 
állapota, mirt sz 
eredményt, egyf l 
uaarakkai — ma

mn
&z újszülött

Dr W 1 :
Mim mimic

mivé. I
legtöiio es legérl 
elet három íómoj 
házasság (szere, 
két utol“ A a 
bouák k 
mutattuk t. otv. 
kalo a z - 
fűződő et-v uehj

Szerencsés
tökön vagy vasa 
jött világra, 
csekben gazdag] 
téu at. De a m 
pénteken szüle 
órakor, az 
betegségi en, ny 
tiglan, mindenki 
ily gyermek oil 
erecske mutatkl 
hogy „ember:el
múl ii, akasi I 
közben 'J.egball 
jobb idő a napi 
féltája. Ki el 
baton, az hossl 
(találás, várat.^ 
is szert tesz. 
de mindig »■ 
mig a kedde I 
szerű, de hasj 
a világra jövel 
legalább uémir
Kis-Kapusou

%


